
RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR - GHOST
ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR

Improves Accuracy By Reducing Trigger Pull & Over-Travel

Redesigned connector reduces the factory trigger pull down to 3½ to 5 lbs., while
it drastically shortens or completely eliminates accuracy-robbing over-travel. A
debris channel lets dust, dirt, grit, and other foreign matter exit the trigger system,
helping to ensure reliable function. Three models available to meet a variety of
needs, including concealed carry, competition, and law enforcement use.
Ultimate model offers drop-in, no-gunsmithing installation for a 3½" lb. trigger pull;
comes pre-set for minimum over-travel. The Rocket also features a 3½ pull, with
a Trigger Control Tab that lets you completely eliminate over-travel for maximum
accuracy. Some fitting required.

Attributes

Name: GHOST ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR
Manufacturer: GHOST
Product no.: 100005898
Mfr. No.: GHO_2105-E-2R
Make: Ruger
Model: SR40,SR9
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 644406251057

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Sicherheitshinweis

Einführung
Danke, dass du dich für den RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Leistung deiner Ruger SR9 und SR40 Pistolen zu verbessern. Um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte diesen Sicherheitshinweis sorgfältig durch. Er enthält wichtige
Informationen zu Produktsicherheit, Installation, Nutzung und Entsorgung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle deine Feuerwaffe immer so, als ob sie geladen ist.
Halte die Feuerwaffe jederzeit in eine sichere Richtung.
Stelle sicher, dass der Trigger Connector mit deinem spezifischen Modell der RugerPistole kompatibel ist.
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Halte den Trigger Connector außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Trigger Connector auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates über die EUSicherheitsplattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass du mit dem Betrieb deiner Ruger SR9 oder SR40 vertraut bist, bevor du den Trigger
Connector verwendest.
Versuche nicht, den Trigger Connector über die Vorgaben des Herstellers hinaus zu modifizieren.
Verwende nur die empfohlenen Werkzeuge für die Installation, um Beschädigungen am Connector oder an
der Feuerwaffe zu vermeiden.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, stelle den Betrieb sofort ein und
konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.
Vermeide die Nutzung der Feuerwaffe in nassen oder schmutzigen Umgebungen, die die Leistung des Trigger
Connectors beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installationsschritte
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und das Magazin entfernt wurde.
Versammle die notwendigen Werkzeuge für die Installation.

Entfernen des WerkConnectors:

Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Feuerwaffe sicher zu zerlegen.
Entferne vorsichtig den WerkTrigger Connector aus der Abzugseinheit.

Installiere den Ultimate 3.5 Trigger Connector:

Richte den neuen Connector mit der Abzugseinheit aus.
Setze den Connector ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.

Überprüfe die Funktionalität:

Baue die Feuerwaffe gemäß den Richtlinien des Herstellers wieder zusammen.
Führe einen Funktionstest durch, um sicherzustellen, dass der Abzug reibungslos funktioniert.

Abschlussinspektion:

Überprüfe die Installation auf Anzeichen von Fehljustierung oder unsachgemäßem Sitz.
Stelle sicher, dass der Abzugsweg im gewünschten Bereich von 3½ bis 5 lbs liegt.

Nutzungsanweisungen

Übe jederzeit sichere Handhabungstechniken.
Mach dich mit dem neuen Abzugsweg und den ÜbertravelAnpassungen vertraut.
Reinige und warte deine Feuerwaffe regelmäßig, um die Langlebigkeit des Connectors zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger Connector gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Haushaltsmüll.
Wenn das Produkt beschädigt ist, kontaktiere die örtlichen Abfallbehörden für Hinweise zur sicheren
Entsorgung.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Anfragen zum RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR besuche bitte
die Website des Herstellers oder die KundenserviceKanäle für weitere Informationen.

Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du eine sichere und angenehme Erfahrung mit deinem RUGER
SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR gewährleisten. Denk daran, dass Sicherheit beim Umgang mit
Feuerwaffen oberste Priorität hat.
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RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. This product is designed
to enhance the performance of your Ruger SR9 and SR40 pistols. To ensure safe and effective use, please read this
safety instruction guide carefully. It contains important information regarding product safety, installation, usage, and
disposal.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure that the trigger connector is compatible with your specific model of Ruger pistol.
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Keep the trigger connector out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger connector for signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates via the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are familiar with the operation of your Ruger SR9 or SR40 before using the trigger connector.
Do not attempt to modify the trigger connector beyond the manufacturer’s specifications.
Use only the recommended tools for installation to avoid damaging the connector or firearm.
If you experience any issues during installation or use, cease operation immediately and consult a qualified
gunsmith.
Avoid using the firearm in wet or dirty environments that could compromise the trigger connector's
performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and the magazine is removed.
Gather the necessary tools for installation.

Remove the Factory Connector:

Follow the manufacturer’s instructions to safely disassemble the firearm.
Carefully remove the factory trigger connector from the trigger assembly.

Install the Ultimate 3.5 Trigger Connector:

Align the new connector with the trigger assembly.
Insert the connector into place, ensuring it is seated properly.

Check for Functionality:

Reassemble the firearm according to the manufacturer’s guidelines.
Perform a function check to ensure that the trigger operates smoothly.

Final Inspection:

Inspect the installation for any signs of misalignment or improper fitting.
Ensure that the trigger pull is within the desired range of 3½ to 5 lbs.



Usage Instructions

Practice safe handling techniques at all times.
Familiarize yourself with the new trigger pull and overtravel adjustments.
Regularly clean and maintain your firearm to ensure the longevity of the connector.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger connector in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in general household waste.
If the product is damaged, contact local waste management authorities for guidance on safe disposal.

Contact Information for Further Support
For assistance or inquiries regarding the RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR, please refer
to the manufacturer's website or customer service channels for more information.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER SR9/SR40
ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Remember, safety is paramount when handling firearms.



GUÍA DE INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL
CONECTOR DE TRIGGER ULTIMATE 3.5 RUGER
SR9/SR40

Introducción
Gracias por elegir el CONECTOR DE TRIGGER ULTIMATE 3.5 RUGER SR9/SR40. Este producto está diseñado
para mejorar el rendimiento de tus pistolas Ruger SR9 y SR40. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor
lee esta guía de instrucciones de seguridad cuidadosamente. Contiene información importante sobre la seguridad
del producto, instalación, uso y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego como si estuviera cargada.
Mantén el arma apuntando en una dirección segura en todo momento.
Asegúrate de que el conector de trigger sea compatible con tu modelo específico de pistola Ruger.
Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y que el cargador haya sido retirado.
Mantén el conector de trigger fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente el conector de trigger en busca de signos de desgaste o daño.
Reporta cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades correspondientes.
Mantente informado sobre las actualizaciones de retiros de productos a través de la plataforma Safety Gate
de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de estar familiarizado con el funcionamiento de tu Ruger SR9 o SR40 antes de usar el conector de
trigger.
No intentes modificar el conector de trigger más allá de las especificaciones del fabricante.
Utiliza solo las herramientas recomendadas para la instalación para evitar dañar el conector o el arma.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, cesa la operación inmediatamente y consulta
a un armero calificado.
Evita usar el arma en entornos húmedos o sucios que puedan comprometer el rendimiento del conector de
trigger.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación
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Preparación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y que el cargador haya sido retirado.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Retirar el Conector de Fábrica:

Sigue las instrucciones del fabricante para desensamblar el arma de manera segura.
Retira cuidadosamente el conector de trigger de fábrica del ensamblaje del gatillo.

Instalar el Conector de Trigger Ultimate 3.5:

Alinea el nuevo conector con el ensamblaje del gatillo.
Inserta el conector en su lugar, asegurándote de que esté bien asentado.

Verificar la Funcionalidad:

Vuelve a ensamblar el arma según las pautas del fabricante.
Realiza una verificación de funcionalidad para asegurarte de que el gatillo opere suavemente.

Inspección Final:

Inspecciona la instalación en busca de signos de desalineación o ajuste inadecuado.
Asegúrate de que la presión del gatillo esté dentro del rango deseado de 3½ a 5 lbs.

Instrucciones de Uso

Practica técnicas de manejo seguro en todo momento.
Familiarízate con el nuevo tirón del gatillo y los ajustes de sobre recorrido.
Limpia y mantén regularmente tu arma para asegurar la longevidad del conector.

Instrucciones de Disposición
Desecha el conector de trigger de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica general.
Si el producto está dañado, contacta a las autoridades de gestión de residuos locales para obtener
orientación sobre la disposición segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para asistencia o consultas sobre el CONECTOR DE TRIGGER ULTIMATE 3.5 RUGER SR9/SR40, por favor
consulta el sitio web del fabricante o los canales de servicio al cliente para más información.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y placentera con tu
CONECTOR DE TRIGGER ULTIMATE 3.5 RUGER SR9/SR40. Recuerda, la seguridad es primordial al manejar
armas de fuego.



RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Guide de Sécurité

Introduction
Merci d'avoir choisi le RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Ce produit est conçu pour
améliorer les performances de vos pistolets Ruger SR9 et SR40. Pour garantir une utilisation sûre et efficace,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité. Il contient des informations importantes concernant la sécurité du
produit, l'installation, l'utilisation et l'élimination.

Directives Générales de Sécurité
Traitez toujours votre arme à feu comme si elle était chargée.
Gardez l'arme pointée dans une direction sûre à tout moment.
Assurezvous que le connecteur de détente est compatible avec votre modèle spécifique de pistolet Ruger.
Avant l'installation, assurezvous que l'arme est déchargée et que le chargeur est retiré.
Gardez le connecteur de détente hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le connecteur de détente pour détecter des signes d'usure ou de dommages.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.
Restez informé des mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous de connaître le fonctionnement de votre Ruger SR9 ou SR40 avant d'utiliser le connecteur de
détente.
Ne tentez pas de modifier le connecteur de détente audelà des spécifications du fabricant.
Utilisez uniquement les outils recommandés pour l'installation afin d'éviter d'endommager le connecteur ou
l'arme.
Si vous rencontrez des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, cessez immédiatement l'opération et
consultez un armurier qualifié.
Évitez d'utiliser l'arme dans des environnements humides ou sales qui pourraient compromettre les
performances du connecteur de détente.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation
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Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et que le chargeur est retiré.
Rassemblez les outils nécessaires pour l'installation.

Retirer le Connecteur d'Usine :

Suivez les instructions du fabricant pour démonter l'arme en toute sécurité.
Retirez soigneusement le connecteur de détente d'usine de l'assemblage de détente.

Installer le Connecteur de Détente Ultimate 3.5 :

Alignez le nouveau connecteur avec l'assemblage de détente.
Insérez le connecteur en place, en vous assurant qu'il est bien en place.

Vérifier la Fonctionnalité :

Réassemblez l'arme selon les directives du fabricant.
Effectuez un contrôle de fonctionnement pour vous assurer que la détente fonctionne en douceur.

Inspection Finale :

Inspectez l'installation pour détecter des signes de désalignement ou de mauvais ajustement.
Assurezvous que la course de la détente est dans la plage désirée de 3½ à 5 lbs.

Instructions d'Utilisation

Pratiquez des techniques de manipulation sécuritaires à tout moment.
Familiarisezvous avec le nouveau tirage de la détente et les réglages de surdéplacement.
Nettoyez et entretenez régulièrement votre arme pour garantir la longévité du connecteur.

Instructions d'Élimination
Éliminez le connecteur de détente conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers généraux.
Si le produit est endommagé, contactez les autorités locales de gestion des déchets pour des conseils sur
une élimination sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute assistance ou question concernant le RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou les canaux de service client pour plus d'informations.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre RUGER
SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. N'oubliez pas, la sécurité est primordiale lors de la
manipulation des armes à feu.



RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Guida alle Istruzioni di Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Questo prodotto è progettato
per migliorare le prestazioni delle vostre pistole Ruger SR9 e SR40. Per garantire un uso sicuro ed efficace, si prega
di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza. Contiene informazioni importanti riguardanti la
sicurezza del prodotto, l'installazione, l'uso e lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Trattate sempre la vostra arma da fuoco come se fosse carica.
Mantenete l'arma puntata in una direzione sicura in ogni momento.
Assicuratevi che il connettore del grilletto sia compatibile con il vostro specifico modello di pistola Ruger.
Prima dell'installazione, assicuratevi che l'arma sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Tenete il connettore del grilletto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionate regolarmente il connettore del grilletto per segni di usura o danni.
Segnalate eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Rimanete informati sugli aggiornamenti di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicuratevi di essere familiari con il funzionamento della vostra Ruger SR9 o SR40 prima di utilizzare il
connettore del grilletto.
Non tentate di modificare il connettore del grilletto oltre le specifiche del produttore.
Utilizzate solo gli strumenti raccomandati per l'installazione per evitare di danneggiare il connettore o l'arma
da fuoco.
Se riscontrate problemi durante l'installazione o l'uso, interrompete immediatamente l'operazione e consultate
un armaiolo qualificato.
Evitate di utilizzare l'arma da fuoco in ambienti umidi o sporchi che potrebbero compromettere le prestazioni
del connettore del grilletto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione
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Preparazione:

Assicuratevi che l'arma sia scarica e che il caricatore sia rimosso.
Raccogliete gli strumenti necessari per l'installazione.

Rimuovere il Connettore di Fabbrica:

Seguite le istruzioni del produttore per smontare l'arma in modo sicuro.
Rimuovete con cautela il connettore del grilletto di fabbrica dall'assemblaggio del grilletto.

Installare il Connettore Ultimate 3.5:

Allineate il nuovo connettore con l'assemblaggio del grilletto.
Inserite il connettore al suo posto, assicurandovi che sia ben posizionato.

Controllare la Funzionalità:

Rimontate l'arma secondo le linee guida del produttore.
Eseguite un controllo di funzionalità per assicurarvi che il grilletto funzioni senza problemi.

Ispezione Finale:

Ispezionate l'installazione per eventuali segni di disallineamento o montaggio improprio.
Assicuratevi che il peso del grilletto sia compreso nell'intervallo desiderato di 3½ a 5 lbs.

Istruzioni per l'Uso

Praticate tecniche di maneggio sicuro in ogni momento.
Familiarizzatevi con il nuovo peso del grilletto e le regolazioni del viaggio eccessivo.
Pulite e mantenete regolarmente la vostra arma da fuoco per garantire la longevità del connettore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltite il connettore del grilletto in conformità con le normative locali.
Non smaltite il prodotto nei rifiuti domestici generali.
Se il prodotto è danneggiato, contattate le autorità locali per la gestione dei rifiuti per indicazioni sullo
smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per assistenza o domande riguardanti il RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR, si prega di
fare riferimento al sito web del produttore o ai canali di servizio clienti per ulteriori informazioni.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrete garantire un'esperienza sicura e piacevole con il vostro RUGER
SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Ricordate, la sicurezza è fondamentale quando si maneggiano
armi da fuoco.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Produkt ten został
zaprojektowany w celu poprawy wydajności Twoich pistoletów Ruger SR9 i SR40. Aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie, prosimy o uważne przeczytanie niniejszej instrukcji bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa produktu, instalacji, użytkowania i utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń palną tak, jakby była załadowana.
Utrzymuj broń skierowaną w bezpiecznym kierunku przez cały czas.
Upewnij się, że łącznik spustu jest zgodny z Twoim modelem pistoletu Ruger.
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana, a magazynek usunięty.
Trzymaj łącznik spustu poza zasięgiem dzieci i osób nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj łącznik spustu pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.
Bądź na bieżąco z aktualizacjami dotyczącymi wycofań produktów za pośrednictwem platformy Safety Gate
UE.

Specyficzne środki ostrożności
Upewnij się, że znasz obsługę swojego Rugera SR9 lub SR40 przed użyciem łącznika spustu.
Nie próbuj modyfikować łącznika spustu poza specyfikacjami producenta.
Używaj tylko zalecanych narzędzi do instalacji, aby nie uszkodzić łącznika ani broni.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, natychmiast przerwij działanie i
skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.
Unikaj używania broni w mokrych lub brudnych warunkach, które mogą wpłynąć na wydajność łącznika
spustu.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Kroki instalacji

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana, a magazynek usunięty.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji.

Usunięcie fabrycznego łącznika:

Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby bezpiecznie rozłożyć broń.
Ostrożnie usuń fabryczny łącznik spustu z zespołu spustowego.

Zainstalowanie Ultimate 3.5 Trigger Connector:

Wyreguluj nowy łącznik z zespołem spustowym.
Włóż łącznik na miejsce, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.

Sprawdzenie funkcjonalności:

Złóż broń zgodnie z wytycznymi producenta.
Przeprowadź test funkcjonalności, aby upewnić się, że spust działa płynnie.

Ostateczna inspekcja:

Sprawdź instalację pod kątem oznak niewłaściwego dopasowania lub nieprawidłowego osadzenia.
Upewnij się, że opór spustu mieści się w pożądanym zakresie 3½ do 5 lbs.



Instrukcje użytkowania

Stosuj techniki bezpiecznego obchodzenia się z bronią przez cały czas.
Zapoznaj się z nowym oporem spustu i regulacjami nadmiaru ruchu.
Regularnie czyść i konserwuj swoją broń, aby zapewnić długowieczność łącznika.

Instrukcje utylizacji
Utylizuj łącznik spustu zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w ogólnych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skontaktuj się z lokalnymi władzami zajmującymi się gospodarką odpadami w
celu uzyskania wskazówek dotyczących bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR,
prosimy o zapoznanie się z witryną producenta lub kanałami obsługi klienta w celu uzyskania dalszych informacji.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne doświadczenie z
RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze przy
obsłudze broni palnej.
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RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTORin. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan Ruger SR9 ja SR40pistooliesi suorituskykyä. Varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön, lue tämä
turvallisuusohje huolellisesti. Se sisältää tärkeää tietoa tuotteen turvallisuudesta, asennuksesta, käytöstä ja
hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele aina asetta ikään kuin se olisi ladattu.
Pidä ase turvallisessa suunnassa koko ajan.
Varmista, että liitin on yhteensopiva tietyn Rugerpistoolimallisi kanssa.
Ennen asennusta varmista, että ase on tyhjennetty ja lipas on poistettu.
Pidä liitin lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti liitin kulumisen tai vaurioiden varalta.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Pysy ajan tasalla palautusilmoituksista EU:n Safety Gate alustalla.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tunnet Ruger SR9 tai SR40pistoolisi toiminnan ennen liittimen käyttöä.
Älä yritä muokata liitintä valmistajan määrittämien spesifikaatioiden ulkopuolella.
Käytä vain suositeltuja työkaluja asennuksessa, jotta et vaurioita liitintä tai asetta.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, lopeta toiminta heti ja kysy neuvoa pätevältä
asekorjaajalta.
Vältä aseen käyttöä kosteissa tai likaisissa ympäristöissä, jotka voivat heikentää liittimen suorituskykyä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja lipas on poistettu.
Kerää tarvittavat työkalut asennusta varten.

Tehdasliittimen poistaminen:

Noudata valmistajan ohjeita aseen turvallisessa purkamisessa.
Poista varovasti tehdasliitin liipaisinjärjestelmästä.

Ultimate 3.5 Trigger Connectorin asentaminen:

Aseta uusi liitin liipaisinjärjestelmän kohdalle.
Työnnä liitin paikalleen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.

Toiminnallisuuden tarkistaminen:

Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.
Suorita toiminnallinen tarkistus varmistaaksesi, että liipaisin toimii sujuvasti.

Lopputarkastus:

Tarkista asennus mahdollisten väärin kohdistumisen tai epäsopivuuden varalta.
Varmista, että liipaisimen veto on halutussa 3½–5 lbs:in rajaarvossa.



Käyttöohjeet

Harjoittele turvallisia käsittelytekniikoita koko ajan.
Tutustu uuteen liipaisimen veto ja ylipitkäliikkeen säätöön.
Puhdista ja huolla asetta säännöllisesti varmistaaksesi liittimen pitkän käyttöiän.

Hävittämisohjeet
Hävitä liitin paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä tuotetta yleiseen kotitalousjätteeseen.
Jos tuote on vaurioitunut, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin turvallisen hävittämisen ohjeiden
saamiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Apua tai kysymyksiä RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTORista varten, viittaa valmistajan
verkkosivustoon tai asiakaspalvelukanaviin saadaksesi lisätietoja.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen RUGER SR9/SR40
ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTORin kanssa. Muista, että turvallisuus on ensiarvoisen tärkeää aseita
käsitellessä.
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RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Denna produkt är utformad för att
förbättra prestandan hos dina Ruger SR9 och SR40 pistoler. För att säkerställa en säker och effektiv användning,
vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant. Den innehåller viktig information om produktsäkerhet,
installation, användning och avfallshantering.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen som om det är laddat.
Håll vapnet riktat i en säker riktning hela tiden.
Kontrollera att trigger connector är kompatibel med din specifika modell av Rugerpistol.
Innan installation, se till att vapnet är oladdat och magasinet är borttaget.
Håll trigger connector utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet trigger connector för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att du är bekant med driften av din Ruger SR9 eller SR40 innan du använder trigger connector.
Försök inte att modifiera trigger connector utöver tillverkarens specifikationer.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador på connector eller vapen.
Om du upplever några problem under installation eller användning, avbryt omedelbart och rådfråga en
kvalificerad gunsmith.
Undvik att använda vapnet i fuktiga eller smutsiga miljöer som kan påverka trigger connectorns prestanda.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse:

Kontrollera att vapnet är oladdat och magasinet är borttaget.
Samla de nödvändiga verktygen för installation.

Ta bort fabriksconnectorn:

Följ tillverkarens instruktioner för att säkert demontera vapnet.
Ta försiktigt bort den fabriksinstallerade trigger connectorn från avtryckarsystemet.

Installera Ultimate 3.5 Trigger Connector:

Justera den nya connectorn med avtryckarsystemet.
Sätt in connectorn på plats, se till att den sitter ordentligt.

Kontrollera funktionaliteten:

Montera ihop vapnet enligt tillverkarens riktlinjer.
Utför en funktionskontroll för att säkerställa att avtryckaren fungerar smidigt.

Slutinspektion:

Inspektera installationen för tecken på feljustering eller felpassning.
Kontrollera att avtryckarens dragkraft ligger inom det önskade intervallet 3½ till 5 lbs.



Användningsinstruktioner

Öva säkra hanteringstekniker hela tiden.
Bekanta dig med den nya avtryckarens dragkraft och överresorjusteringar.
Rengör och underhåll regelbundet ditt vapen för att säkerställa connectorns livslängd.

Avfallsinstruktioner
Kassera trigger connector enligt lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall.
Om produkten är skadad, kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säker
avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För hjälp eller frågor angående RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR, vänligen hänvisa till
tillverkarens webbplats eller kundservicens kanaler för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse med din RUGER
SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Kom ihåg att säkerhet är av största vikt vid hantering av
skjutvapen.
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RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER
CONNECTOR Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Tento produkt je navržen
tak, aby zlepšil výkon vašich pistolí Ruger SR9 a SR40. Aby bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, pečlivě si
přečtěte tuto bezpečnostní příručku. Obsahuje důležité informace týkající se bezpečnosti produktu, instalace,
používání a likvidace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní, jako by byla nabitá.
Držte zbraň vždy v bezpečném směru.
Ujistěte se, že je konektor spouště kompatibilní s vaším konkrétním modelem pistole Ruger.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a zásobník je vyjmut.
Držte konektor spouště mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte konektor spouště na známky opotřebení nebo poškození.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.
Sledujte aktualizace odvolání prostřednictvím platformy EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Ujistěte se, že znáte obsluhu své Ruger SR9 nebo SR40 před použitím konektoru spouště.
Nepokoušejte se upravovat konektor spouště nad rámec specifikací výrobce.
Používejte pouze doporučené nástroje pro instalaci, abyste se vyhnuli poškození konektoru nebo zbraně.
Pokud během instalace nebo používání zažijete jakékoli problémy, okamžitě přestaňte a konzultujte
kvalifikovaného zbrojíře.
Vyhněte se používání zbraně v mokrém nebo špinavém prostředí, které by mohlo ohrozit výkon konektoru
spouště.

Pokyny pro instalaci a používání

Kroky instalace

Příprava:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a zásobník je vyjmut.
Shromážděte potřebné nástroje pro instalaci.

Odstranění továrního konektoru:

Postupujte podle pokynů výrobce pro bezpečné rozebrání zbraně.
Opatrně vyjměte tovární konektor spouště z montáže spouště.

Instalace Ultimate 3.5 Trigger Connector:

Zarovnejte nový konektor s montáží spouště.
Vložte konektor na místo a ujistěte se, že je správně usazen.

Kontrola funkčnosti:

Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.
Proveďte kontrolu funkčnosti, abyste se ujistili, že spoušť funguje hladce.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte instalaci na jakékoli známky nesprávného zarovnání nebo nevyhovujícího usazení.
Ujistěte se, že odpor spouště je v požadovaném rozmezí 3½ až 5 lbs.



Pokyny pro používání

Vždy praktikujte bezpečné techniky manipulace.
Seznamte se s novým odporem spouště a úpravami přetáčení.
Pravidelně čistěte a udržujte svou zbraň, abyste zajistili dlouhověkost konektoru.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte konektor spouště v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu.
Pokud je produkt poškozen, kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečné likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro pomoc nebo dotazy týkající se RUGER SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR se prosím obraťte
na webové stránky výrobce nebo kanály zákaznického servisu pro více informací.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a příjemné používání vašeho RUGER
SR9/SR40 ULTIMATE 3.5 TRIGGER CONNECTOR. Pamatujte, že bezpečnost je při manipulaci se zbraněmi
zásadní.


